
SMLOUVA O DÍLO Č
2114012017

uzavřená dle ~ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb. Občanského
zákoníku mezi těmito smluvními stranami:

Nemocnice Kyjov
Příloha CZ 21140

Objednatel: Nemocnice Kyjov, příspěvková Zhotovitel: Trane ČR s.r.o.
organizace

Zapsaná v Obchodním rejstříku u KS v Brně Zaps. vOR vedeném MS v Praze
oddíl B, vložka 1230 Oddíl C, č.vl. 32460 den zápisu 10.1.1995

Zast.: Mgr. Danuše Křiváková Zast.: Jan Kočí
ředitelka Prokuristou

IČO: 00226912 IČ: 62418661
DIČ: CZ00226912 DIČ: CZ624 18661
bank. spoj.: bank. spoj.:
číslo účtu: Císlo účtu:
Telefon: 518 601 111 Telefon: 296 337 233
e­mail: sekretariát~nemkyj.cz e­mail: servis@trane.cz

Identifikační údaje smlouvy:

Nemocnice Kyjov
Předmět smlouvy: Výměna kompresoru, oleje a topných pásků u chladicí jednotky CGAN600
umístěné na střeše objektu Nemocnice Kyjov, podle Cenové nabídky CZ 21140 uvedené v příloze č 1,
dále Jen Dilo.

Celková cena: = 271.124,00 Kč bez DPH

Zastoupení:

Za Objednatele ve věcech smluvních:
Mgr. Danuše Křiváková, ředitelka
Za Objednatele ve věcech technických:

Za Zhotovitele ve věcech smluvnich:

Za Zhotovitele ve věcech technických:

Touto smlouvou o dílo se Zhotovitel zavazuje dodat Objednavateli zboží a práce určené touto
smlouvou, převést na něho vlastnické právo k této věci a Objednavatel se zavazuje zaplatit kupní
cenu.

Předmět plněni



1. Cena zahrnuje výměnu kompresoru a nezbytných součásti dle cenové nabídky viz příloha či.

2. Objednavatel se zavazuje zaplatit za zhotoveni díla smluvní cenu podle čI. II této smlouvy.

II.
Cena

1. Smluvní cena za provedeni dila dle Čl. I., odstavce 1. činí 271.124,­ Kč bez DPH.

Ill.
Doba plněni

1. Zhotovitel navrhuje a zavazuje se vykonat obsah díla v termínech Od 17.7.2017 do 21.7.2017:

IV.
Místo plnění

1. Místem plnění je areál Nemocnice Kyjov

V.
Odpovědnost za vady

1. Standardní záruka 12 měsíců na dily, 6 měsĺců na práci

Vl.
Platební podminky

1. Objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli vystavenou fakturu následovně:

. Částku ve výši 271.124,­ Kč bez DPH do 60 dnů od vystavení konečné faktury.

. Splatnost 60 dnů plati za předpokladu, že do podpisu smlouvy budou všechny
finančni závazky po splatnosti vůči zhotoviteli vyrovnány a další závazky již budou
placeny řádně, včas a bez prodleni. V opačném případě nebude splatnost 60 dnů
akceptována.

2. Faktura prodávajĺciho bude obsahovat náležitosti faktury dle českých právnich předpisů:
. označenifaktury
. název a sídlo prodávajícího a kupujícího
. předmět plnění
. cenu dodávky
. splatnosti faktury

Objednatel může fakturu vrátit, bude­li obsahovat nesprávné údaje. V tomto přĺpadě se hledí na
fakturu jako na nedoručenou.

2. Smluvní strany sjednávají, že všechny úhrady budou prováděny bezhotovostně převodem
finančních prostředků na účet prodávajícího. Za den splněni povinnosti kupujiciho uhradit
příslušnou část kupní ceny se považuje den, kdy byla připsána příslušná částka na účet
prodávajícího uvedený v této smlouvě.
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VII.
Závazky objednatele‘ podmiňující plnění zhotovitele

1. Objednatel je povinen předat zhotoviteli pracoviště k montáži technologického zařizenĺ,
stavebně připravené v souladu s dodanými technickými podklady.

2. Technické požadavky:
a. Elektrická přípojka na 400V

VIII.
Splnění závazku zhotovitele — předání a převzetí

1. Po zhotovení Dila vyzve Zhotovitel Objednatele kjeho převzetí v mistě plnění. Za Objednatele
je Dilo oprávněn převzít p. technik. Za Dodavatele je oprávněn Dilo předat
technik provádějici provozní zkoušku zařízení po opravě.

2. Při předání zařízeni, jehož součásti je provedeni provozní zkoušky, bude sepsán servisni list
podepsaný osobami oprávněnými k převzetí a předání dila dle odst VIII, čIl.

IX.
Smluvní pokuty

1. V případě, že Zhotovitel nedodrží terminy plněni, sjednané v této smlouvě, uhradí objednateli
smluvni pokutu ve výši.0,05% z ceny Díla za každý započatý den prodleni, nejvýše však 5 %
z celkové ceny dodávky.

2. V případě prodlení Objednatele s předáním pracoviště k provedení objednaných činnosti,
upravuje se následně čas a datum pro vlastní dodávku a montáž Dila a budou se fakturovat
vícenáklady spojené s cestovním a prací.

3. V případě prodlení Objednatele s placenim faktury (nebo zálohy), uhradí Objednatel
Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z nezaplacené částky za každý den prodleni,
nejvýše však 5% z ceny dila.

XI.
Přílohy smlouvy

Smlouva o dílo má nasledujici přílohy:
1. Nabídka CZ21 140 kterou součásti jsou i Všeobecné obchodní podmínky spol. TRANE

Xl.
Závěrečná ujednání

1. Tuto smlouvu lze změnit, nebo zrušit pouze výslovným, oboustranně potvrzeným smluvním
ujednáním, podepsaným oprávněnými zástupci obou smluvnich stran.

2. Další podminky neupravené touto smlouvou obsahují Obecné obchodní podmínky pro
odběratele skupiny Trane v ČR a SR, nejsou­Ii některá jejich ustanovení v této smlouvě
vyloučena výslovně nebo odchylnou úpravou obsaženou v ustanoveních této smlouvy. Pokud
z povahy plněni prodávajícího vyplývá, že výkony, činnosti nebo jiné povinnosti stanovené v
Obecných obchodních podminkách pro odběratele skupiny Trane v ČR a SR se nevztahují
kjeho předmětu, plati, že se přislušná ustanovení těchto obchodních podmínek pro plnění
prodávajícího také nepoužiji. Podpisem této smlouvy kupující potvrzuje, že se s Obecnými
obchodními podmínkami pro odběratele skupiny Trane v ČR a SR, které jsou nedilnou
součásti této smlouvy, seznámil a že je převzal.



3. Tato smlouva je vyhotovena ve 2 vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží 1
vyhotoveni.

4. Pokud neni v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se práva a povinnosti smluvních stran, jakož i
právní poměry z ní vyplývající nebo vznikající občanským zákoníkem v platném zněni.

5. Tato smlouva nabývá účinnosti podpisem obou smluvních stran

6. Tato smlouva bude uveřejněna prostřednictvím registru smluv postupem dle zákona č.
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném zněni. Smluvní strany se dohodly, že
uveřejněni v registru smluv provede objednatel.

7. Zhotovitel prohlašuje, že byl seznámen se skutečnosti, že tato smlouva a s ní spojené
dokumenty, budou zveřejněny na adrese https:/Ízakazky.krajbezkorupce.cz, s čímž výslovně
souhlasí.

8. Zhotovitel prohlašuje, že smlouva neobsahuje obchodní tajemství. V případě, že by smlouva
obsahovala obchodní tajemství, je toto obchodní tajemství prodávajícím ve smlouvě zřetelně
označeno a prodávající odpovídá za to, že obchodní tajemství naplňuje všechny náležitosti
dle občanského zákoníku v platném zněni.

Praha, dne: Ústĺ nad Labem, dne: 04. 07. 20T7

po!r:

óOOFrabaS
x: —420 296 337 215
661 (2)

Zhotovitel: Objednatel: ~

Kyjov
a organl~ce
01 Kyjov

Mgr. Danuše K$iváková
. ředitelka



Příloha č.1

Cenová nabídka

Komu: NEMOCNICE KYJOV PRISPEVKOVA
ORGANIZACE
STRÁZOVSK‘\ 1247/22 KYJOV 1

Tel:
Fax:
E­mail:

K rukám:

Vaše Č.: Naše Č.: Datum:
CZ21140 3.72017

Věc: Výměna kompresoru, oleje a topných pásků

Vážený pane

Dovolujeme si Vám předložit cenovou nabídku na výměnu kompresoru pro zařízeni: CGAN600, s
výrobním číslem 5750288, namontovaném v budově na následující adrese: Strážovská 1247/22
KYJOV.

Výměna kompresoru

Popis:
Nabídka počítá s odsátím staré náplně chladiva, demontáži kompresoru, montáží nového kompresoru
a příslušných součástí a olejové náplně, zkouškou těsnosti, novou náplni chladiva.

Materiál:
Popis Množství
COMPRESSOR; CSHA~150K~0*07/CSHA~150K~0*0F, 15 TON, 400­50­3/460­60­3, iks
BRAZE SWEAT, POE OIL (O1L00078
POLE CONTACTOR 32A ­ 230V 1 ks
DESHYDRATOR ­ DIA 7/8“ TYPE : 41 7S ­ PERMANENT ­ TO BRASS 1 ks
FUSE CARTRIDGE 40 AMP TYPE : AM ­ 14 X 51 6ks
CRANKCASE HEATER 150/480W 2ks
ESTHER OIL ADDITIVE 3ks
OVERLOAD RELAY 23,0 / 32,0 A 1 ks
Dusík (zkouška těsnosti) 201
Chladivo R407C 22kg
Likvidace starého chladiva R407C 22kg
Ag pájka ± spotřební mat, lkpl
Ubytováni (2 noci) lkpl
Stěhovací práce (kompresor starý a nový) lkpl
Montážní práce vč. dopravy lkpl

Celková cena výměny kompresoru 250.150,­Kč bez DPH



Výměna oleje a topných pásků

Popis Množ

ESTER OIL CPI293 I ADDITIVES I
Topné pásky 2

Celková cena výměn“ oleje a topných pásků 38.280.­Kč bez DPH

Celková cena oprav 288.430,­ Kč bez DPH
Sleva 6%
Celková cena oprav Po slevě 271.124.­Kč bez DPH

Uvedená cena zahrnuje práce našeho servisního technika včetně cestovních nákladu a ztrátového
času.

Nabídka nezahrnuje:
. Nově zjištěné závady, které nejsou zmíněny v této cenově nabidce, budou odstraněny pouze

s Vaším písemným souhlasem o navýšeni ceny.
. Všechny náklady souvisejici se zajištěním volného a bezpečného přístupu k zařízení a to v

souladu s platnými předpisy
. Obecně vše, co neni výslovně uvedeno v této nabídce

Pozn.:
. Ceny náhradnich dílu jsou platné pouze při objednávce celkového rozsahu díla dle této

nabídky.

Tento návrh však vychází z následujících zvláštnich podmínek projektu:
. Termín realizace: Dle dohody, předběžně 17.7.2017 — nutné rychlé vyřízeni objednávky
. Platnost nabídky: 30 dnI
. Standardní platební podminky: 60 dnu Od provedení práce pod podmínkou, že již nebudou

žádné faktury Po splatnosti
. Záruka: na dily 12 měsíců od data dodání

na práci 6 měsiců Od data dokončeni
. Pokud není v návrhu uvedeno jinak, jsou všechny ceny v návrhu uvedeny bez Daně z

Přidané Hodnoty a všech ostatních daní, které vybudou zúčtovány v příslušné výši v okamžiku
fakturace.

. Před provedenim jakýchkoliv prací musi oprávněná osoba z vašeho odděleni nákupu vystavit
platnou objednávku.

Ostatní pravidla a podmínky prodeje se řídí všeobecnými obchodními podmínkami Trane CR
spol. s r. o.
Pokud by došlo k neshodě mezi zvláštními podminkami projektu a Podmínkami pro prodej zboží a
poskytování služeb Firmy Trane, maji přednost zvláštní podminky projektu.

TRANE

SAFE)

Ve své provozni praxi firma Trane dodržuje vysoké standardy bezpečnosti. Program bezpečnosti na
pracovišti firmy Trane je jedním z nástrojů, které Firma Trane používá, aby zaručila, že s pracovištěm
nebude spojeno žádné bezpečnostní riziko.



Pokud a kdyby si naši zákaznici nebo bezpečnost prostředí v prostorách našich zákazníků vyžadovali
naši dodatečnou přítomnost (například z důvodu koordinační schůzky k bezpečnosti), dodatečná
bezpečnostnĺ opatření, další školeni bezpečnosti práce nebo další plánování zvýšeni bezpečnosti
nutné k tornu, aby byl zaručen soulad s takovými minimálními bezpečnostními standardy, firma Trane
by vyfakturovala s tim spojené dodatečné náklady podle tarifů platných v tě době.
Pro pokračováni příslušných prací může být nutné uzavřít smlouvu.

Věřime, že vás výše uvedená cenová nabídka zaujala a těšíme se na spolupráci.

V případě jakýchkoliv dotazů nás neváhejte kontaktovat.

S přátelským pozdravem.

Trane ČR
Vaše kontakty ~ro Qřípad, že byste měli něiaké dotazy ohledně tohoto návrhu:
Prodejce Zákaznická podpora Technický vedoucí

E­mail: servis@trane.cz
Tel: +420 296 337 233

Fax: +420 296337215 Fax: ±420 296 337 215 Fax: ±420 296 337 215

Všeobecné obchodní podmínky
Těmito Všeobecnými obchodními podmínkami í.VDP) se řidi veškeré závazkove vztahy vzniklé na základe jakékoli kupní smlouvy uzavřené mezi npolečnuuti TRANE ČR spol. sne. se sídlem Praha 8.
Thámonn 11.13 psČ: iso oo iČ: 624 166 61, znpnaué v obchodním rejatriku vedeném Mnetským obchodním soudem v Pmze, oddíl C. vložka 32400 (.TRANE), jakožto prodávajícím nastmttn jedné, a
jakýmkslí jejím auelsuyuim pacnerem, jakožto kupujícím na sírane diuhé (.Kuptajicil ve smyslu ust. 409 a sasi. zák.‘. 513,1991 Sb.. okclíodniko zákoníku vplalsdm spent ‚obch. zák.‘), jestliže při
vzniku lakového závazkového vztekaje zřejmé a prthiednutim ke všem okolnostem, že se týká jejich podnikatelské sirnosti (hupni smlouva‘ nsbo .smtouva‘), Tyto VQP to použijí pliměřene j ta pránnl
vzteky založené ta základě smluv a dílo, vs kletých TRANE ‚ysíupujn jaku dodavatel, jakož i na dníti právtl nztaky, v nichž TRANS vystupuje jako dodanatet urdtéks zboži, které dodává jakémakoli
smivenimu petmetovi. Odchylné ujedtdnlvks pni smísune maji před znenim VOR předtosu. Tyto VOR maji předtasu před jakýmikoli jitýtuíi ubckodníml podmírkami Kupujiciho ti třetích esch, a to I

púipndá, žena ně Kupajici výsíevné odkáže vjakýchkoli svých dekumettech tebo jitak při jednáni o uzavřeni kepal nsiiíauvy. Tyto VOR mohou být mencly pouce přijetím jejích nového ápitého zuetí
spolučrlssli TRANE, a in $ tůtinnesti ode dne, jež bude v tomto novém zueni výnlsvíné určen, jinak ode dne, kdy bylo nove zueni VOR odmukiaseun ttatuádmlm ornátem spoiečtosll TRAN Ev písemné
rolnic. Závazky spoleěnonni TRANE vzniklé na základe kupních smluv uzavřených předu dnem útineonti zmény VOR en však lidí novými VOR pouze v případě. byi‘íi Kupujíci S taným matim VOR
suzadmun a vyslunil s nimi svůj písemný sonklas,

1. NÁVRH A PŘIJETI NÁVRHU. KUPNÍ CENA.
1.0. Kupnl smísima se uzavírá na základe objednávky Kupujicika dcívačnně da sidle epolečnesti TRANE nebo kterékoli jeji piovszovny zapsané v živnesnenském rejstříku, byla.li laková ptuvozuvta

zřizena.
1.2. Euzprostředtě po doiučeni épiné objednávky je TRi~‘tE povinna zkotlrolovat, zda mé požedovaná Zboží na sklade. Pskud požadované zboží na sklade není, popřípadě není k dispozicí

požadavatéin množství, kontaktuje TRANE Kupujícího a eabidan dodáni alíemsujvniko pluení. Je­li dodaní požadovanéks zboží možné pouzu v delším dodacím nurmine, spolučníssl TRANE
Kupujícího na teda skelučnent upozomi.

1.3. Jestliže TRANE uhjednávka pnjmu. vystaví na základě této objednávky přijetí objednávky vs rumle písemného návrhu na uzevření nmloe‘y (déle jen .Návrh‘), kletý Kupojicíma zašle nu adresu
uvodntau v objednávce, jinak na adresu sídla Kupojídko. Návrh je platný po dobo ticeti (30) dnů od datajeko vystavení.

1.4. Kuptismlamia na zbočí. jnž je uvedeno v objednávce Kapcjtcjko a jehaž dodáni je potvrzeno v Návrhu šedin jen ‚Zboži~, jn ucavřena, dajde‘li společnosti TRANE pltnmtá pnjulí Návrhu
Kupujiciho (ddlujua .Příjuuí nénnhu~ ve stanevnsé nicetídnnní lhůtě. Kupni smlouva že pak uzavřuns dnem kdyle Rejdi návrhu doraženo společnosti TRANE.

1,9, Obsahuje.lí Návrh TRANE stataveni kupní „ty za Zbožl, je uvedená kopti osnu pouze sáuntačrtl, vypočouná podle interního mtowam pm ocešonání T~4E u její yse může být kdykoli
jnduositseeé zmennna společenští TRANE, a to i boz přudckuziko pisemtáhu eztámeti nebo souhlasu Kupujiciko. Zvýšeni kupni „ty o méně tuž anebo revtO 10% oproti „ně uvedeně

Nénrhu, nemá vliv na tmáni smtuuvy a nuepravčlsju Kupajiciha k odstozponi od smlouvy. Dojcu‘li však ke cvýšual kupní ceny o vice než 10 E oproti „ne uvudeud v Návrhu, nikoliv však
v důsledku zvýšení dani, poplatků a jiných ebdobtýck píatub,je Kupujici eprávnut od smlou“y odstoupit.

I.e. Neobsahuju­li Návrh stanoveni kupni „ty, je Kupeijici puvitus zaplalit TRANE kopti ceta díu ceuíku TRANE platného v dobo domčeti objudtávky Kupujiciha TRANE, a tuni­li tukeváha „tiku, je
Kupující povinen zapiaho TRANE kupti cenu ve výši statonené díu * 448 obck. zák. tj, cenu, za kterou se prodánalo obvyíele taková nebo srovsateltá zboživ dubě uzavřeti smisavy za smluvních
podmínek obdobných oblaka kupol smlouvy.

I.?. TRANE ni vyhrazuje piavo zvýšit cenu zboží epruti ceně uvodetá v cetiku TRANE v případe výraztých a prokazalelných zvý uri „nud svých dodavatelů způsubetých téiastem cut suroni n.
Společnost TRANE bude Kupujícího o nechte změnách vhodným způsobem inretmnvat.

2. PLNĚNI
2.1. TRANEju povitna dodal pouze Zboží, ježje uvedenu v jejím Návtl,a.
2.2. TRANE tent odpovědna za úplná nebo částečně uuuplanti avákn závazku vyplývajicilnozkupsi smleavy. vzniklá v důsledku překážky, která nastala náslodksm udilasti vyšši mud, ápltých tubo

čánteěnýcui stánek, výlet vdinčuých události, vzpouty, ponstáaí tubo jiných hromadných násilných nupokajů, tsmdstickýclt ukuj lij, násilných judaéti mothěuvaných peiiíicky. suciálně, ideslo~iclcy
nebo nábožensky), hevárií, požalO, výbuchů, působeni jadumých rizik, nemožnosti dodávek materiálů a obvyklých zdrojů tubo za obvyklá ceny, nudostalku pracovních sil, přemsuti nebo zpoždéni
dopmvnich prostředků. umborga, rekvizic nebo přikazů jakékoli vládal tubo atnsédni mocí týkujiclch su používání čj určeni mstutiálů tubo konečných výrobků, jednáni třetích stran, včelně
Kupujícího, anebo líných úmyslných či noámyeíných přičin, juž nastaly nuzávislu na vůli TRANE a mimo její kontrola, a tu I tehdy. jestliže tytO překážky nebyly zcela nupředvidatelná ršbo
nuuyhtuíuíné a TRANE byla schopos lakové překážky nebo jejich následky odurátil nebo překonat. V případe, že nekturá z výšu ua,udených překážek nastat u, 0 TRANE oprávněna pozdržet
plněnI po dobu jnjltss psánI, unebo podle svého zváženi znuvu dškodaout cenu t podmínky prodojesKapujiclm.

2.3. Jestliže TRANE zvoli možotosu nové dokody s Kupujícím, avšak není ucha pna sosKupajicim dohodr aul na nová cena či podmínkách do šodusdti 160) dnů od vzniku takové překážky, jutu TRANE
nebo Kupajici oprávnuai, bozvzniku jakékoli odpověduosti na stmnb TRANE. od smlntr,y odstuapit,

3. TECHNtCKÉ POŽADAVKY
3,1. TRANEIu odpovědna za ěualad Zboži (zutizen~stecheickými požadauky nebo standaídy slanovunalrni právními předpisy nebo uuřizenimi ntélu, v němž bode zařizeni použiváuo, pouze pokud byla ua

zamýšlené uživáni a miste určení lehoto zuríceei, jakož I en lakové požadavky a euandaídy výslovně v objuduévco Kupujicim předem upozorněna a vyslovila suimiv Návrhu svůj uuakiás. Kupující
je současna povinun dudat TRANE kopli přisiašeých usinnovneí stansvícich tylo požadavky a utaudaídy, a to před oduuiénim Návrhu Kupujícímu, ýnak talo odpovědnost na sIms ě TRANE
nevzniká.

4. DOVOZNÍ POPLATKY, DANĚ, DOPRAVNÉ A DALéj NÁKLADY
4.1. Jakékoli celní a ýné poplatky, danu a daišl povinné pialby, jakož i náklady na dopravu, pojišlani a ba náklady, včelně néklsdů náhodně vcniklých, která sounínnjl n dtdásim zboží Kupujicimu dít

uzavřeuá kopni smiauvy (ddlu jen ‚Náklady‘), nene Kupsjící, Poked však podle výslovné dekody zebme TRANE kiětýkoíi z téchna Nákladů do kupní ceny. jakékoli zvýšenI nebo nové vyměreni
těchto Nákíadj, vzrildá mud datem pujou objednávky Kepujiciko a datem dadáni Zboži Kupujícíma ponese Kupující. Jakékoli zvýšeni Nákladů a kupil ceny způsobené kursovými rozdíly man jsou
pičěány rovněž k títi Kupujícího.

t, POJIŠTéNj TRANE PROtl VZNIKU ŠKODY PŘI DoPRAVĚ
5.0. Pokud TRANE p0)511 zásilku Zboži pro připad vzniku čkody na zdol icn bohem dopravy í.pojišuéni při dopmeď), jakdkoli škody při dopravě, ztržty nebo achadky museji být bozodkladna oznámeny

příjemcem zásilky dopravd a TRANE. Poražení lélo povinuoati má za následok ztrátu nároku Kupujiclka na pladnia tile lu po)ulkni při dopraně; rovnhž jsou pak vymučeny veškeré případně uároky
titulu odpovědnasli za zirdlu či čksdu na Zboží vPOTRANE,

e. ZÁRUKA A ODPOVĚDNOST
5.1, TRANE měl za la, že po dobu dveeádi (12b masiců ode dnu uvudeni zboží írařizuně do provozu nebo esmnád (le) měníců Odo dse dodání Zboží Kupujícímu. podle toho, kletý nastane drive.

Zboží TRANE:
s) nebude mil vady materiálu nebo remesludho zpracováni, a
bj bude mit viantnouti a výkon utanovený v luanalozicta, věseaicich ajiných iuřoemažních brožaeách IRANE, jež se hudala pohyboval v rámci povolených odchylek. zjietdných při
jeho zkušebních eeutech.
Pro dodávku náhradních diiů plaš zéntka mauimáině 12 měsíců pa doáání, pro práci Spojenou u opmeou maaimáina 6 maeiců ed dokončeni. Po kud nen I dohodnulo jinak.

6,2, Záruka za jakonn podle článku „1, uěchuo VOP so vzeahujn Ina jednotlivé díly Zboží e práci spojenou u opravou nebo výmknonavadných dílů; zámku zajakost to ováem nnvztahuje na
vlastní nápté chiadina. Záruka za práci nezahmuje náklady na diagnostiku, použid jeřábu ani neopodutatuěnýnni uervisniml výjezdy a tyto náklady tedy nese Kupujici.

6.3, Záruka za jekosu podle článku 6.1, těchoo VOP se poskytuje pouze za předpoklade, že Zboří mede do provouta výrobcem autorizovaný ne~iu a Kupujlci bude dodržovat veškeré
pozadavky na udržme a pmvoz Zboží uvedené v „Přimčcn pro údržbu‘ a v ‚Návodu na montáž, oboluhtaaú držbu‘, a to včetně pravidelných kontrol, přičemž veškeré optavy a práce
a ouvtaejiciseů dezbau a provozem musí být prováděny aunorizovaným uetvítem výrobce.
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0.4. Záiuka za jakml Zboži podle článku 6.1. těchto VOP je omezena co do výše svedeného a nesiplalni se vjakýchknii jiných připodecli; lato záaska so neuplatni zejména v případech (avšak siko)
výlučně):
a) nevhodného uskladněni zařízeni Kupujicimn hbo třntl osobou; .
b) provedeni instalace zonizeni způsobem, klený není V soulade s technickými požadavky TRANE auznávonymlavšeobscn‘n peitimanýml teczmrckými normami;
c) uvedeni zarizeni do provozu jiným než autorizovaným snlvisem výrobce;
03 undodranni požadavků na údržba a provoz Zboží uvedených v ‚Příručce pro údtžbsr av ‚Návodu na mozsnáž, obsíuhuaúdtáhu‘, včelně pravidelných konino)
0) provedeni jakýchkoliv opnav nebe prad asavisejicich a údižboe a provozem jinýc než aenordzovanýsn neminem výrobce;
Q zrněn zařiznni provedených Kepujicitno nebe třeli osobou bez předchozího písemného souhlasu TRANE;
0) chybné údržby nebe nesprávného užíváni zařizent;
h) způsobení škadyvnějšimi nitivy, jako například požárem, výbechem apod. nebe ýnýrotl událostmi ‚~(ál mod.
I‘) koroze ~řízenl. eroze nebe v plipadech, kdy vada zařízeni byla způsn bona vdjsíedka užilí nevhodného náhradního (neslavdardníhoy maleniáte z djvoda. že použili síandsrdnlha
materiále neumnžňeji právni předpisy sedla. v oémž má hýl zařízeni wedera do provazu.

6.5. Kupejicije před podpisem dokíada a převzetí dodaného zboží (dodacího hola) povinen zkonlmíovan zbožt, zda je dodavka zboží úplná a zboží nemá zjevné vady. Je­k dodávka zbožlnoépT~á, nebe
má­li zbeži pil dodáni zjevné vady, je Kupojíd povinnu uvést veškerá zjišinnd pošíeozeoi do dodacího listu. V lomla pripade je Kupující povinen nnjpozdeji do 72 hedin po dodání Zbozí zastat
dopetučesým dnpisnm písemnna reklamaci posledníma přepravci Zboží a současno je povinen inloírnovan o těchto vadacyt i společnost TRANE, jinak Kepejici zírací právo dovolnt se léno zámky.

6.6. Zjisti­li Kupující poškození, vady nebo jiné aedosealky dodaného Zboží po jeho převzetí, je povinen o nom písemnĚ inrotmovat TRANE ‚ a no nejpozději do Iři (3) pracovnich dnu odu dne, kdy se
lakové poškození, závada nebo nedonlatek Maly zjevnými, jinak Kupující zerdd práva dovolal an léna aaíuky.

0,7. Reklamace Zboži Kupujícím musí být písemná, vn netmě reklamačního protokela, který must ebmhovattylo naležiíoaíi:
a) éptnaa idendekad Ksipojídho
b) sspinaa identiekad Predávajidho <TRANE)
Cy datum vyslaeoni reklamačního pmtakotu
d) číslo kepssi suslorny
e) přesnou identirkaci rekiamavar dho výrobka
I) přesný popis vady
e) dodaaé množatvi Zbeži
C) množaneí vadnéha Zbeži
) dolem převzeli dodávky

vavris na ~řízeni reklamace
k) podpis osoby, která reklamační protokol vyslanila

n.e. V případe vzniku odpovědoosll TRANE za vady dodaného Zboží din nélo zdnaky je TRANE oprávnésa podle svého volného uváženi mjmérš EXW (.ex eěorks7ze zaved: ­ lncolemss 2005)
provozovny TRANE vrácené vadné zaříznnl nebn ieho čásl, anebo vadné zarízeeí nebe jeho čásn opravit, Vžádném připodevsak aon I IRANE povinna hradil Kupeijidmu hedneta uniklé chtadict
amesi, Néklady na doprava avrdceeí vadného, opraeeaéha nebo ‘tírenneného zařízeni nebe jeho části nese Kupujici. Obdobné ptali v připodech, kdy je zařízení opravováno namisle, že náklady
na práci, dsptavaaebaoeváni pracovníků TRANE nese Kupojici,

0,0, Odpovédsenn TRANEzavady~ži však aovznikne, dokud nehyla zcela uhrazena kepnt cena.
elo, Výše náhmdy škodyvzniblé v důsledka vad Zbežíje omnzena ‚rýCi kapol cony soečáonek Zboží, kleré se Ukáží být závadnými.
n,i1.TRA5aE nenese žádnou odporědnosn za jakékoli pomchy, éhody čI drány, jej mohou být přímo nebe nepřímo způmbeay ii dodan~‘ zařizenimanebe (ungs‘aáslm či netsngonánlm lahovéhnzařizeni.
elz Jakékoli další zaluční prolslášoni nad rámeclnchlo VOP masi býovysnavenov pisemné lomte apatečziestí TRANE.
ela. Zánika a odpovndnanl nnanovnndv lenino článku nahmzají jakékoli jiré záleky a podmínky odpovédnosti v zákone výslovně svedené nebo mlčky předpokládané. TRANE však nebndn v žádném

případn odpovědna za ja kouknu náhodnou nebo adslednon škoda vzniklou v důsledku dodáni vadného Zboží.
0.14 Konlakeni adana pro zániky je TRANE Čří, Thémova 11­13. 166 50. Praha 0. řase: 00420 206 337 205 nebe e­mail: nernis@lraso.cz

7, ODDÁNI
7.1 ‚ Není­li ‘visi ovnn snunovena jinou

‘data dodánI svedená v Ndvaonu json pouze orientační; a
. dodaní prodávaného zařízeni Kupojidme se nskatečňnje mOW <.ex wedrs?ze závod: . Incotenna 2000) provozovny TRANE. V případě, že TRANE nebode moci dodal zařízen ve
seanoeený den ptnnni zjakéhoken důvodu, klený nastal nezávisle naleji viii a mimo jell konlmlu, za podmínky souhlasu Kupujícího uskladni TRANE Zboží, av připadn potřeby též hude naldáda5
se Zhalím podle svého uráženi, a to na nebezpečí a náklady Kapajícího,

7.2. spolan dvdaeým zbežimopotečnose TRAflE vždy předá Kupujícímu dodací lat, v nemaje uvedena přesné identoíkace dadanéha zboží a jeho množství. Kupajid je povlnea po rknatrolování zboží
dadaci list poojepsan a potvtdit lak převzetí zboží. Neučiní­li lak, je spoiečeonn TRANE opránnéna odmítnout zboží Kupujícímu předat.

7.3. Kupejici je po vinen spolučaml TRANE nnprsdlena písemně i alomnovat o jakékoli zanare mínia dodáni zboží nebo osoby oprávněné k přnvzeií zboží. Společnost TRANE neodpovídá za škodo
způsobenou aenpcávaým vebo opoždnným dodáním zboží, bylo­li způsobena pomšeoim povinnosti Kapajícího podle předchozí vety,

0. PŘECNOD NEEEZPEČI áKOOY NAZOOŽIAVLASTyJICKÉNO PRÁVA
5.5. Nnbezpnči steady no Zbeži IS sea odst, 2 obch zák.) přechází na Kapnjícího dodaním Zboží Kupejicima EXW ‚es weáen‘rze zavodit ­ tncetenns 2000) provozovny TRANC. Přechod elasiniciréhs

právo ke Zboží ro Kupejíciho včokneoaslone dříve, uežje Kapajícím kupci cena zcela ehmzeno TRANE.

0. PLATOA KCIPN1 CENY.
0.1, Není­li ‚qslnvna dohodreto jinak, je Kupejici povinen zupialil TRANE knpuícnnn za dodané Zboží. ato yástednjicím způsobem:

. 30% kupní cony pil objednávce; a

. 70 % kupní ceny do lilceš (30) koíeodářnich dnů od dala dodáni EXW <.ex nvorhstze závodu‘ ­ íncolumts 2000) provozovny TRANE, nebe v případ< dováženého Zboží. da thneli (30)
kalendářních dnů ode dne, v némž TRANE Kapujidmu oznámí ‚že Zbožije popraveno k odeslání.

0.2. V případě prodleni a platbea kopni cony nebo její části je TRANE opzávnéra odseoupiO od amtsa‘~ bez jokékaii odpovědnosti ane be požadoval ohomžilan ůhmds kupní ceny. Veškeré dlužné částky
budce ed dona aplannosni automolicky, bezjakéhahoii oznámenI, zatíženy úrokem z pmdínnive výsi 0,05% zdlužné částky za každý den prodlení,

n‘s. Vntoepi‘ii Kspnjicl da likvidace, bade­li nan a) svalena nucená správo anebo najeho majetnk bude pmhiašeo keakern anebo povoleno vymvnáni,je kspoí cena (nebo jejidaplaleky ekamžioe splatná.
0.4. čdslMa placená Kopajícím na áčee TRANE hude použito na ůhmán kupní ceny a nebude za žádných okainaati považ svana za únchova.jnž by Kapající byl eprůvann zrešit a cdsnenpil lak od smlouvy.

to, ZRUŠEN~O0JEDNÁVKY.
no.1 Písemné Peach naválo Kepajicího. kneré bylo TRANE dewšeno, nelze aáoíedné jednosnranné odvolal. V připudí. že se TRANEnKapalicim dohodnou na zrněné nebo úpivém zmšeai smías‘~ před

dodaním Zbod Kupejicirsu, aniž by no loh stalo v djstedko nedodrženi jakéhokeli závarko, je Kupující pevinlnn uhradit TRANE veškeré náklady vzniklé TRANE, kieré do lé doby vynaložilo za
účel em spineni závazka ‚yplývajidhozkepai smlouvy. včelné ušlého zisku, jehož dosaženi byte ra základě uzavřeni smlouvy společnosti TRANE divoána předpokládáno,

11. DODRŽENI PISEMNÉ FORMY
11.1. Vyžaduje­iI nmiesvo nebo nhio VOP k právrim úkonům TRANE nebo Kapajícího písemnou reeve, je noto loana dodržena, je­li lakový právní dkso učiněn ne ieomhcky, dálnopisem. [anem nebo

eiektmnickýml pzoslředky, jež smežneji zachyceni obsahu právního úkouuoa rčení omby, kleci právní úkon učinilo.

12. DORUČOVÁNi PISEMNOSTi
12.1. Jakáketi ptsemenss TRANE, jejíž zastání Kepejidmu se vs smtosvě, léchtn VOP nebo v záhoon předpokládá vsouvistosš 5 ezavřenim kupní senínsmy, jejím ecvánim 0 ekončenimjeji účinnosti, bude

považována za damčenes Kupnjíciao, došla­li na adrese Kupujícího svedezieuv ebjedvávce nebo na admoa jeho reálného niáía, anebo sídla zapsaného v obchodním mistríku. 000 iv případě, že
se Kepejíd no laková adrese nezdržuje.

12.2.V případů odesláni zprávy rasem ze za domčéni považsje čan avedený na raxoném potvrzeni o řádném phjeti nu nosovém čísls, které Kupojld uvedl na nbjednásce nebo jiré obchodní listino.

13. VOLBA PRÁVA. JURISDIKCE.
l3.1.onázkyvýslovnčneupronen é kupní srnlnamou nebo témito VOP se řidl právem České republiky, zejména asianavenimi 5400 obch. zák.
13.2. K řešeni opon vzniklých na základe kupnich smluv nebe vjojich neuvislosti jsou příslušné sandy České mpublihy. Tam, kde podle právnicho předpisů České repehlihy není dána výlučná místní

přislutnool jiného soudu, In podle valby TRANE věc cprávněo redl snad mísové příslušný podle příolušných ustanovení zák. 0. 0011063 ab, občanského anuániho řádo. v platném zněni (dále jen
‚o.s.ř,‘í, anebo ve smyslu ust. 5eOa osin. Ohvodni sosá pm Prahu 4, resp. Městský saud v Prone, je­tt pro řízeni v pivním stepní příslušný krajský soud.

IC. JAZYKOVŠ VERZE.
14.1. Tylo VoPjsnu vyhstsneny v českémjuzyce. Pm intemi nebo eudemi poířeby TRANE může být vyhotovena šejich jakakoh jiná jazyková nelze. V phípod< jakéhokoli rozdiía mezi jazykovými vetzomije

česká vetze vždy rozhodující.


